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PrBLICATIE.Bl.AD. 


PUBLICATIE, 


waarbij afgekondigd wordt het Koninklijk besluit van 22 Mei 19H, 
No. 85, tot wijziging van liet Burgerlijk Wetboek, het Wetboek 
van Koophandel en het Wetboek van Burgerlijke Regtsvordering, 
alle voor de Kolonie Curacao. 


IN NAAM DER KONINGIN! 


DE GOUVERNEUR van Curagao, 


Van wege de Koningin den last ontvangen hebbende tot af­ 
kondiging van onderstaand Koninklijk Besluit : 


AFSCHRIFT. 


22 Mei 1914. 


N? 85. 


B E S L U I T V a n d e n 2 2 M e i 1 9 U , N o . 8 5 , 
tot wijziging van het Burgerlijk Wetboek, het 
Wetboek van Koophandel en het Wetboek van 
Burgerlijke Regtsvordering, alle voor de Ko­ 
lonie Ctiragao. 


WIJ WILHELMINA, BIJ DE GEATIE GODS, KONINGIN 
DER NEDERLANDEN, PRINSES 
VAN- ORANJE-NASSAU, 
ENZ., 


ENZ., ENZ. 
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Op de voordracht van Onzen Minister van Koloniën van 
17 April 1914, Afd. B, N9 2; 


Gelet op de artikelen 48 en 138 van het Reglement op het 
beleid der Regeering van de kolonie Curagao; 


Den Raad van State gehoord (advies van 5 Mei 1914, 
N9 25); 


Gezien het nader rapport van Onzen voornoemden Minister 
van 18 Mei 1914, Afd. B, N9 3; 


Hebben goedgevonden en verstaan : 


Artikel 1. 


Artikel 110, 59, van het Burgerlijk Wetboek voor de kolo­ 
nie Curagao, vastgesteld bij Koninklijk besluit van 4 Septem­ 
ber 1868, N9 18 (Publicatieblad N? 16), zooals dat Wetboek 
sedert is gewijzigd en aangevuld, laatstelijk bij de Koloniale 
verordening van 15 Maart 1910 (Publicatieblad N? 12), ver­ 
valt. 


Artikel 2. 


In artikel 258, 39, en het tweede lid van artikel 259 van 
gemeld Wetboek worden de woorden: „tot eene onteerende 
straf" vervangen door de woorden: ,,wegens misdrijf tot 
eene vrijheidsstraf van vier jaren of langer. 


Artikel 3. 


In het tweede lid van artikel 336 van gemeld Wetboek wor­ 
den de woorden: „verkrachting of schaking" vervangen door 
de woorden: „eenig misdrijf bij de artikelen 248, 251, 257 of 
294 Wetboek van Strafrecht voor de kolonie Curagao". 


Artikel 4. 


Artikel 368a, 49, van gemeld Wetboek wordt gelezen als 
volgt: „Onherroepelijke veroordeeling wegens eenig misdrijf 
omschreven in de Titels XIII, XIV, XV, XVIII, XIX en 
XX van het tweede boek van het Wetboek van Strafrecht 
voor de kolonie Curagao gepleegd tegen een aan zijn macht 
onderworpen minderjarige". 
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Artikel 5. 


Artikel 432, 7? van gemeld Wetboek wordt gelezen als 
volgt: ,,Zij die onherroepelijk zijn veroordeeld wegens eenig 
misdrijf omschreven in de Titels XIII, XIV, XV, XVIII, 
XIX en XX van het tweede boek van het Wetboek van 
Strafrecht voor de kolonie Curagao, gepleegd tegen een aan 
hun gezag onderworpen minderjarige". 


Artikel 6. 


In de artikelen 633 en 146 i van gemeld Wetboek wordt 
het woord: „gestolen" vervangen door het woord: „ont­ 
vreemde"; in artikel 1996 de woorden „ontstolen", „ge- 
stolene" en „diefstal" door de woorden, „ontvreemd", 
„ontvreemde" en „ontvreemding". 


Artikel 7. 


In artikel 865, 29, van gemeld Wetboek worden de woor­ 
den: „waartegen eene onteerende straf is bedreigd" vervan­ 
gen door de woorden: „waartegen eene vrijheidsstraf met 
een maximum van ten minste vier jaren is bedreigd". 


Artikel 8. 


In liet tweede lid van artikel 970 van gemeld Wetboek ver­ 
vallen de woorden: „noch eindelijk de zoodanigen, die tot 
eene lijf- en onteerende straf zijn veroordeeld". 


Artikel 9. 


In de artikelen 1389, 1392, 1393 en 1397 van gemeld Wet­ 
boek vervallen de woorden: „laster, hoon of" en: „den las­ 
ter, den hoon of". 


In artikel 1390 vervalt het woord: „honend". 
Tusschen het eerste en tweede lid van artikel 1930 wordt 
gelezen: „Eischt hij de verklaring dat de gepleegde daad is 
lasterlijk, dan gelden de regelen in artikel 277 van het Wet­ 
boek van Strafrecht voor de kolonie Curagao voor de Straf­ 
vordering wegens laster gesteld". 


In artikel 1393 worden de woorden: „maar integendeel" 
tot en met het slot van het artikel, vervangen door de woor­ 
den: „Het oogmerk om te beleedigen wordt niet aanwezig ge­ 
acht voor zoover de dader klaarblijkelijk heeft gehandeld in 
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het algemeen belang of tot noodzakelijke verdediging". 


Het eerste lid van artikel 1394 wordt gelezen: „Ook kan 
de burgerlijke regtsvordering niet worden toegewezen, indien 
de beleedigde aan het te laste gelegde feit bij regterlijk ge­ 
wijsde onherroepelijk is schuldig verklaard". 


Artikel 10. 


In artikel 1872 van gemeld Wetboek wordt het woord: 
„misdrijf", vervangen door de woorden: „strafbaar feit". 


Artikel 11. 


Artikel 1932, 4? van gemeld Wetboek wordt gelezen: „die 
ter zake van meineed of van een der misdrijven, waarop in 
geval van herhaling artikel 436 van het Wetboek van Straf­ 
recht voor de kolonie Curagao toepasselijk is, is veroordeeld". 


Artikel 12. 


In artikel 1937 van gemeld Wetboek worden de woorden: 
„uit hoofde van misdrijf", vervangen door: „wegens eenig 
feit", en de woorden: „der gepleegde daad" door: „vau dat 
feit". 


Artikel 13. 


In artikel 1938 van gemeld Wetboek wordt het woord 
„misdrijf" vervangen door: „feit". 


Artikel 14. 


Artikel 377 vau het Wetboek van Koophandel voor de ko­ 
lonie Curagao, vastgesteld bij Koninklijk besluit van 4 Sep­ 
tember 1868, N? 18 (Publicatieblad, N? 16), zooals dat Wet­ 
boek sedert is gewijzigd en aangevuld, laatstelijk bij de 
Koloniale verordening van 21 September 1909 (Publicatieblad 
N? 48) wordt ingetrokken. 


Artikel 15. 


Artikel 419 van gemeld Wetboek wordt aangevuld als 
volgt: „7? indien de schipper het schip bestemt of gebruikt 
voor slavenhandel, zeeroof of strafbare kaapvaart". 
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Artikel 16. 


In artikel 22 van het Wetboek van Burgerlijke Regtsvor­ 
dering voor de kolonie Curagao, vastgesteld bij Koninklijk 
besluit van 4 September 1868, K? 18 (Publicatieblad N? 16), 
zooals dat Wetboek sedert is gewijzigd en aangevuld, laatste­ 
lijk bij koloniale verordening vau 26 Augustus 1904 (Publi­ 
catieblad 1905, N? 9) vervallen de woorden: „ingeval dit an­ 
dermaal gebeurt, zal hij hen tot eene boete kunnen verwijzen, 
die de som van vijftig gulden niet zal mogen te boven gaan". 


Artikel 17. 


Artikel 26 van gemeld Wetboek wordt gelezen: 
„Wanneer de opschudding op de teregtzitting van het hof 
van justitie vergezeld is geweest van beleedigingen of bedrei­ 
gingen jegens de regters of de regterlijke ambtenaren, welke 
het kenmerk van misdrijf dragen, zullen de daders dadelijk 
op dezelfde teregtzitting, zonder eenige dagvaarding kunnen 
worden teregtgesteld en, nadat de feiten tot klaarheid gebragt 
zijn, na verhoor van het openbaar ministerie kunuen worden 
veroordeeld". 


Artikel 18. 


In artikel 27 van gemeld AVetboek worden de woorden: 
„liet misdrijf" vervangen door „het feit" en vervallen de 
woorden: „of wel, indien de daad bij algemeene verordening 
mocht worden verklaard te zijn misdaad". 


Artikel 19. 


In artikel 31, N? 3, van gemeld Wetboek worden de woor­ 
den: „een crimineel of correctioneel regtsgediug op zijne 
klagt" vervangen door: „eene vervolging wegens misdrijf op 
zijn beklag"; 


Artikel 20. 


De artikelen 65 en 91 van gemeld Wetboek worden inge­ 
trokken. 


Artikel 21. 


In artikel 532, N? 8, van gemeld Wetboek worden de woor- 
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den: „misdrijf of" vervangen door: „een strafbaar feit of 
eene". 


Artikel 22. 


In artikel 540 tweede lid van gemeld Wetboek worden de 
aanvangswoorden: „Die zich wegens een misdrijf in hechte­ 
nis bevindt", vervangen door: „Die gevangenisstraf of hech­ 
tenis ondergaat of zich wegens een strafbaar feit in verzeker­ 
de bewaring bevindt". 


Artikel 23. 


Artikel 656, N? 2, van gemeld Wetboek wordt gelezen: „Die 
als bankbrenkigen of ter zake van een der in de artikelen 355, 
356 en 359 van het Wetboek van Strafrecht voor de kolonie 
Curagao omschreven misdrijven veroordeeld zijn". 


Slotbepaling. 


Dit besluit treedt in werking te gelijk met het Wetboek 
van Strafrecht voor de kolonie Curagao, vastgesteld bij Ons 
besluit van 4 October 1913, N? 61 (P. B. N? 67). 


De bepalingen ervan kunnen bij koloniale verordening wor 
den ingetrokken of gewijzigd. 


Onze Minister van Koloniën is belast met de uitvoering var 
dit besluit, waarvan afschrift zal worden gezonden aan dei 
Raad van State. 


's Gx-avenhage, den 22 Mei 1914. 


( g e t . ) W I L H E L M I N A . 


De Minister van Koloniën, 
(get.) TH. B. PLEYTE. 


Overeenkomstig het oorspronkelijke. : 


De Secretaris-Generaal 
bij het Departement van Koloniën, 


(get.) STAAL. 
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Voor eensluidend afschrift, 


De Secretaris- Generaal, 


STAAL. 


Heeft de opneming daarvan in het Publicatieblad bevolen. 


Gedaan te Willemstad, den 22n. Augustus 1914. 


NUYENS. 


De Gouvernements-Secretaris, 
J. F. HAAIJEN. 


Jitgegeven den 26n. Augustus 1914. 
De Gouvernements-Secretaris, 


J. F. HAAIJEN. 


A" 1914. 
r se. 


PUBLICATIE-BLAD. 


Verbetering. 


In den eersten regel van artikel 6 moet in plaats van 
,,146i" gelezen worden „1461", en in den vijfden regel 
van artikel 9 in plaats van ,,1930": ,,1390". 


De Gouvernements-Secretaris, 


J. F. HAAIJEN. 


